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В свете вышесказанного очевидны семантические отличия вторичных но­
минаций от прямых обозначений того или иного явления. Во вторичных зна­
чениях наименований конституентов темпоральных циклов актуализиру­
ются различные элементы их сложных концептуальных структур, включаю­
щих информацию не только о границах временных фрагментов и их повто­
ряемости, но также разнообразные сведения о явлениях природы и деятель­
ности человека, происходящие в эти периоды времени. А вариативность в 
интерпретации референтных ситуаций, представленных вторичными номи­
нациями, приводит к выводу о динамичности вторичных значений, которые 
строятся непосредственно в контексте.
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The article examines the regularity in the formation of secondary meanings by the 
names of constituents of time cycles, reveals lacunae in the implementation of some 
models of metaphorical and metonymic name transfers. The research reveals that the 
direct names of phenomena / objects and their secondary nominations, expressed by the 
names of the constituents of time cycles, have semantic differences.

Keywords: secondary meaning, secondary nomination, metonymic / metaphorical 
name transfer.

ДЕРИВАЦИЯ И НОМИНАЦИЯ В СОЦИОКУЛЬТУРНОМ ПРОСТРАНСТВЕ ЯЗЫКА

УДК 81’373.46:61
Е. А. Дымова

МЕДИЦИНСКИЕ ТЕРМИНЫ КАК РАЗНОСТРУКТУРНЫЕ 
НОМИНАТИВНЫЕ ЕДИНИЦЫ

Проводится исследование медицинских терминов как разноструктурных но­
минативных единиц. Представляется актуальным анализ деривационных связей 
между производными словами-терминами и словосочетаниями в деривационной 
функции, а также между деривационно родственными компонентами самих про­
изводных слов-терминов.

Ключевые слова: медицинская терминология, синонимия, синонимический 
ряд, номинативный ряд.
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Важнейшей особенностью лингвистики конца XX -  начала XXI века 
является признание когнитивной обусловленности основных лингвисти­
ческих единиц и структур. Материализация тех или иных понятий с по­
мощью языковых средств всегда есть определённое упорядочивание, си­
стематизация, категоризация.

В связи с современным прогрессом науки и техники и сопутствую­
щими ему социальными изменениями, вызывающими возникновение но­
вых отраслей знания, появляются и новые понятия, которые увеличивают 
потребность в номинации. Всё это приводит к так называемому «терми­
нологическому взрыву», т. е. к массовому возникновению новых терми­
нов, терминологических полей и целых терминологических систем, вно­
сит серьёзные изменения в существующие терминологические системы.

В рамках изучения соответствующего естественного национального 
языка, язык для специальных целей противопоставляется разговорно­
обиходному языку, называемому языком для общих целей и используе­
мому в неспециальных сферах общественных отношений. В то же время 
между языком для специальных целей и языком повседневного общения 
происходит постоянный взаимообмен единицами на разных уровнях 
(морфемном, словообразовательном, синтаксическом).

В этой связи нас интересуют способы номинации в медицинской 
терминосистеме с позиций теории номинативной деривации и термино­
ведения.

Первый вопрос, встающий перед исследователем, -  единицы какого 
типа могут быть отнесены к числу терминов. В терминоведении этот во­
прос является дискуссионным. Среди исследователей нет единого мнения 
по поводу того, какими свойствами должен обладать термин. Одни тер­
миноведы приводят в качестве примеров лишь одно-, двусловные тер­
мины, другие относят к терминам сочетания слов гораздо большей 
длины.

Различное отношение к проблеме определения границ термина зача­
стую связано ещё и с тем, что одни исследователи включают в сферу тер­
миноведения только устойчивые, общепринятые термины («языковые 
термины»), другие же считают возможным изучать, наряду с языковыми, 
и речевые термины, свободно конструируемые в процессе научного изло­
жения.

При определении понятия «термин» обычно перечисляются следую­
щие его признаки: 1) термин -  слово или словосочетание; 2) термин обо­
значает специальное понятие; 3) термин употребляется в специальной 
сфере. Пример подобного определения находим, например, в работах 
Б. Н. Головина [1].

______________ МАТЕРИАЛЫ МЕЖДУНАРОДНОЙ НАУЧНОЙ КОНФЕРЕНЦИИ______________
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Другие признаки термина (краткость, однозначность и т. д.), иногда 
включаемые в дефиницию термина, скорее представляют некий «идеаль­
ный» термин, чем отражают реальность. Эти признаки далеко не всегда 
присущи даже однозначным терминам [2]. Поэтому, выявляя критерии 
определения границ термина, мы руководствуемся перечисленными 
выше признаками.

Терминопорождение в некоторых областях знания -  процесс более 
активный, чем словопорождение в общеупотребительном языке. Всё мно­
гообразие понятий науки не может быть выражено без помощи речевых 
образований. «Полноценное изучение терминологии той или иной обла­
сти без учёта речевых терминов невозможно» [3, с. 10].

Переход терминов из сферы речи в сферу языка -  процесс естествен­
ный в терминологии. Он связан с актуализацией понятия, выраженного 
речевым термином, сопровождается такими явлениями, как уточнение 
значения (в связи с этим возможна идиоматизация термина), приобрете­
ние термином свойств устойчивости и воспроизводимости. Границы 
между терминами языка и терминами речи подвижны. Поэтому объектом 
изучения могут быть как термины языка, так и термины речи.

Теория номинативной деривации позволяет наряду с монолексем­
ными терминами описывать составные наименования, показывать суще­
ствование в изучаемой терминологии номинативных рядов, а также сино­
нимических рядов. Принимая за номинативные единицы структуры раз­
ных уровней, мы получаем возможность исследовать номинативную си­
стемность. Широкий подход к номинативным средствам языка, к кото­
рым, помимо словообразования, относятся также аналитический и син­
таксический способы номинации, находит отражение в трудах В. М. Ни- 
китевича, А. В. Никитевича, Е. С. Кубряковой и ряда других учёных [4; 
5; 6].

Анализ медицинских текстов показывает, что в них активно функци­
онируют многословные термины, среди которых наблюдается значитель­
ная вариативность. Это связано с тем, что в медицинской практике появ­
ляются новые инструментальные методы диагностики и лечения, что 
приводит к использованию терминов из других областей знания (напри­
мер, компьютерной). Термины активно участвуют в образовании много­
словных терминов, расширяют поле базовых терминов, образуют новые 
микросистемы в рамках данной системы.

Исследование разноструктурных номинативных единиц неразрывно 
связано с понятием вариантности языковых единиц. Обилие вариантов и
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синонимов является характерной чертой медицинской терминологии [7]. 
Исходя из широкого понимания вариантности, к вариантам относятся 
языковые единицы разных уровней, но с тождественной номинативной 
функцией, направленные на один денотат и способные замещать друг 
друга в коммуникациях. При широком подходе номинативные варианты 
могут быть представлены синонимами, собственно вариантами и номи­
нативными единицами, связанными родовидовыми отношениями. При­
знавая эквивалентность разноструктурных номинативных единиц при 
обозначении одного и того же денотата, мы получаем возможность иссле­
довать номинативную системность.

Различные по структуре номинативные варианты объединяются в но­
минативные ряды и синонимические ряды. По мнению В. М. Никитевича, 
«номинативный ряд -  это система единиц, которые, различаясь своей об­
разующей структурой, могут служить названием одного и того же дено­
тата» [4, с. 116].

Несмотря на то, что элементы номинативного ряда, как и компоненты 
синонимического ряда, объединены системными отношениями, необхо­
димо различать эти понятия. В отличие от синонимического ряда в номи­
нативном ряду (микросистеме номинативной деривации) всегда сохраня­
ется материальное тождество производящей основы (гипертония -  гипер­
тоническая болезнь -  артериальная гипертензия; позвоночник -  позво­
ночный столб; аллель -  аллельный ген -  аллеломорф; оперировать -  де­
лать операцию -  проводить операцию -  прибегать к операции; фтори­
ровать -  добавлять (вводить) фтор (например, в воду) -  производить 
фторирование -  обрабатывать фтором и т. д.).

Для синонимического ряда материально родственные единицы свой­
ственны далеко не всегда (гастролит -  камень в желудке; артралгия -  
боль в суставе; ангиогемофилия -  геморрагическая капилляротомия; по­
терять слух -  оглохнуть -  глушняк напал (разг., молодёж. жарг.) и т. д.).

Системность медицинской терминологии проявляется в наличии си­
нонимических рядов, в состав которых могут входить термины с тожде­
ственным значением разной структуры, а также номинативные ряды (дер­
матолог -  кожник -  кожный врач; свинцовый неврит -  свинцовая бо­
лезнь -  свинцовый паралич -  сатурнизм -  синдром Ремака; вена яремная -  
вена шейная -  вена, проходящая рядом с сонной артерией и т. д.).

С когнитивной точки зрения в поле рассмотрения могут быть вклю­
чены различные объединения родственных слов-терминов (словообразо­
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169Ре
по
зи
то
ри
й Г
рГ
МУ



ДЕРИВАЦИЯ И НОМИНАЦИЯ В СОЦИОКУЛЬТУРНОМ ПРОСТРАНСТВЕ ЯЗЫКА

вательные цепочки, парадигмы, более сложные структуры, вплоть до сло­
вообразовательных гнёзд и их фрагментов): обрастать листиками -  
пальцевидный отросток, прорастающий в стенку алантоса -  приросшая 
к хориону оболочка -  срастаться с тканью -  врастать в ткани -  зарас­
тать -  возрастание; ток цитоплазмы -  истечение крови -  оттекать от 
плаценты по венам -  кровоток -  кровоподтёк -  кровотечение и т. д.

Таким образом, в изучении терминологии следует принимать во вни­
мание деривационные связи между производными словами-терминами и 
словосочетаниями в деривационной функции, а также между дериваци­
онно родственными компонентами самих производных слов-терминов. 
Ориентация только на слова, невнимание к их аналитическим аналогам 
приводит к исключению из модели описания фактора межуровневого вза­
имодействия. Существенно, что учёт системных отношений, характери­
зующих деривационные процессы в той или иной терминосистеме, даёт 
более широкую основу для создания лексической базы терминологиче­
ских словарей нового типа.
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